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IT Dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita, che il compressore d'aria sopra descritto d conforme a tutte le disposizioni pertinenti delle seguenti direttive
comunitarie: 2OOO|42lCE, 2014|3OIUE, 2011 l65lUE (201 5/863/UE)
Sono state applicate le seguenti norme armonizzate nell'ultima versione pubblicata sulla Gazzetta Uf{iciale Europea:
EN 1012-1, EN 60204-1; EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

GB Declares under its sole responsibility that the air compressor described above complies with all relevant regulations of the following EU directives:
2OO6r42tEC, 201 4 r3OtEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
The following harmonised standards have been applied in the latest version published on the Offlcial Journal of the European Union:
EN 'r012-'1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

FR D6clare sous sa responsabilite exclusive que le compresseur d air d6crit ci-dessus est conforme d toutes les dispositions pertinentes des directives
communautaires suivantes: 2006142lCE,2014130|UE,20111651UE (2015i863/UE)
Les normes suivantes harmonis6es dans la dernidre version publi6e au Journal Officiel de l'Union Europ6enne ont 6t6 appliqu6es:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 550.14-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Erklart unter seiner eigenen alleinigen Verantwortung, dass der oben beschriebene Luftkompressor mit allen anwendbaren Vorschriften der folgenden
EU-Richtlinien konform ist: 2006/42lEG,2014l30lEU,2011l65lEU (2015/863/EU)
Die folgenden Harmonisierten Normen wurden in der jUngsten im Amtsblatt der Europaischen Union ver6ffentlichten Version angewendet:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

DE

Declara bajo su responsabilidad exclusiva, que el compresor de aire antes descrito, es conforme con todas las disposiciones pertinentes de las directivas
comunitarias siguientes: 20061421CE,2O14l30lUE,2011l65lUE (2015/863/UE)
Se han aplicado las siguientes normas armonizadas en la riltima versi6n publicada en el Diario Oflcial de la Uni6n Europea:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

ES

Declara, sob a sua exclusiva responsabilidade, que o compressor de ar descrito acima est6 em conformidade com todas as disposig6es pertinentes das
seguintes diretivas comunit6rias 20061421CE,20141301UE,2O11l65lUE (2015/863/UE)
As seguintes normas harmonizadas foram aplicadas na riltima versSo publicada no Jornal Oficial da Uniao Europeia:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 550'14-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

PT

Verklaart op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de hierboven beschreven luchtcompressor conform is met alle pertinente voorschriften van de
volgende communautaire richtlijnen: 2O06l42lEG,2O14l30lEU,2011t65tEU (201Sl863/EUr
De volgende geharmoniseerde standaards zijn toegepast in de laatste versie gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 550.14-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

NL

Erklarer under eget ansval at luftkompressoren beskrevet ovenfor, overholder alle relevante bestemmelser i folgende europaiske direktiver:
2006t42tEC, 201 4t3OtEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
De folgende harmoniserede standarder gor sig galdende for den seneste version, som er offentliggjort i De Europaiske Fallesskabers Tidende:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2. EN 61000-3-3

DK

F6rsAkrar pA eget ansvar att den berdrda luftkompressorn uppfyller alla tilldmpliga bestdmmelser i f6ljande gemenskapsdireKiv:
2OO6t42tEG, 2O1 4t3OtEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
F6ljande harmoniserade standarder har tilldmpats i den senaste versionen, som publicerats i den Euopeiska unionens officiella tidning:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2. EN 61000-3-2. EN 61000-3-3

SE

Vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, efia edella kuvattu ilmakompressori tayttaa seuraavien yhteis6n direKiivien kaikki asiaa koskevat meeraykset:
2006r42tEY, 201 4t30 tEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
Seuraavia harmonisoituja normeja, joiden viimeisin versio on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessa, on sovellettu:
EN 1012-1, EN 60204-'1, EN 5s014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

FI

Ar1Acilvetpecrnox,\etorrrr1roueuB0v46rtoouprneorr1godporrouneprypdgerotnopondvc,.roup1.topgci,rverorpe6r\egrrgoxerrr6g6rord!e|gT(r,)voK6Aouev
rorvorrrtirv o6rlyvjsv: 20061421EK, 2O1 4l30lEE, 2011 l65lEE (201 5/863/EE)
Egopp6orrlrov ot e(qg evoppovrop6vot rovovtogoi orqv reAeurolo 616oo4 rrlg Eniorlp4g Egrlpepibog rov EupurnoTrci.rv Korvor4nrv:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

GR



PL Deklaruje, na swojq wylqcznq odpowiedzialnos6, 2e kompresor powietrza opisany powy2ej .jest zgodny ze wszystkimi odpowiednimi przepisami
nastgpujqcych dyreKyw wsp6lnotowych: 20OOI42|WE,2014l30lUE,20111651UE (2015/863/UE)
Nastgpujqce ujednolicone normy majq zastosowanie w najbardziej aKualnej wersji opublikowanej w Dzienniku Urzgdowym Unii Europejskiej:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

HR Pod isklju6ivom vlastitom odgovornos6u izjavljuje da je gore opisani kompresor na zrak sukladan svim povezanim smjernicama iz sljede6ih europskih
d i reKiva : 2006 I 421 EZ, 20 1 4 130 I EU, 20 1 I I 65 | EU (20 1 5/863/E U )
Slijedece usklailene norme primjenjuju se u najnovijoj verziji objavljenoj u Slu2benom lisiu Europske unije:
EN '1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Sl Na izkljudno lastno odgovornost izjavlja, da je zgot4 opisani kompresor zraka skladen z vsemi pripadajo6imi dispozicijami naslednjih evropskih direKiv:
2006t 42t EU, 20 1 4 I 30 I EU, 20 1 1 | 65 | EU (20 1 5/863/EU )
Uveljavljeni so naslednji harmonizirani standardi zadnje verzije, objavljene v Uradnem listu Evropske skupnosti:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

HU Kiz6r6lagos felel6ss6ge tudat6ban kijelenti, hogy a fentiekben megnevezett l6gkompresszor megfelel a kovetkez6 uni6s ir6nyelvek vonatkoz6 el6lr6sainak:
20o6t42tEK, 2014t30tEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
Az alibbi harmonizalt szabv5nyokat az Eu16pai Uni6 Hivatalos Lapj6ban kozz6tett legut6bbi v5ltozatuk szerint alkalmaZuk:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 6'1000-3-2, EN 61000-3-3

cz Prohla5uje pod svou vjrhradni odpov6dnost, Ze WSe popsany vzduchorn! kompresorje v souladu se v5emi piislu5nlmi ustanovenimi ndsledujicich sm6rnic
Spoledenstui: 20061421E5, 20141301EU, 2011 l65lEU (201 5/863/EU)
PouZity byly n5sledujici harmonizovan6 normy publikovan6 v Uiednim v6stniku Evropske unie v nejnov6j5ich verzich:
EN 1012-'1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Prehlasuje na vlastnl zodpovednosf, 29 vySSie popisanf vzduchoin/ kompresorje v s0lade so v6etkimi prislu5nymi ustanoveniami nasledovnlich
Spolo6en stva : 20OO | 42lES, 20 1 4 130 lEU, 20 1 1 I 65 I EU (20 1 5/863/E U )
Boli pouZit6 nasledujrice harmonizovan6 normy publikovan6 v Uradnom vestniku Eur6pskej rinie v najnov5ich verzi5ch:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-'1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

SK smerntc

RU 3anenner no,q co6creennyp gKcKJlo3r4BHyo orBercrBeHHocrb, qro Bbrueonhcauxui aos4yu.rHbrtr KoMnpeccop coorBercrByerrpe6oeaxnnu ecex
nphMeHFeMbrx cne4ytorl1r4x AhpercrnB EC: 20061421EC, 2O14l3OlEU,2011165|EU (2015/863/EU)
Cne4youlrae rapMoH14s14poBaHHb'e craHAaprbr 6urnr npnnitenenur e nocne4nefi peAaKqnh, ony6nrxoeaxxofi e npaerrenuctgeFrFro[, eecrxhre EC:

EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

NO Erklerer under vert eneansvar at luftkompressoren beskrevet ovenfor oppfyller alle gjeldende krav i folgende EU-direKiver:
20o6t42tEC, 2O1 4t3OtEU, 2011 t65tEU (201 5/863/EU)
De folgende harmoniserte standardene er brukt i den siste versjonen tryki i den Den europeiske unions tidende (EUT):

EN 1012-1, EN 60204-'1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3.-3

TR Kendi sorumlulu!u altrnda, yukarrda agrklanan hava kompresoruntln agaQrdaki Avrupa Birligi direktiflerinin ilgili tUm duzenlemelerine uygun oldugunu beyan
eder: 2006142lEC, 2O14l3OlUE, 2011 165lUE (201 5/863/UE)
Avrupa Birli$i'nin Resmi Gazetesi'nde yayrnlanan son sUrirmde, agaoldaki uyumlulagtrnlmrg standartlar uygulanmrgtrr:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

RO Declard pe proprie rdspundere cd compresorul de aer descris mai sus este conform cu toate dispozitiile directivelor comunitare in vigoare amintite in
continuare: 2006142lCE, 201 4l3OlUE, 2011 165lUE (201 5/863/UE)
Au fost aplicate urmdtoarele standarde armonizate in ultima versiune publicate in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

BG flexnaprapa Ha cBoF r43Kr]orrtaTenHa orroBopHocr, qe onhc€IHMFT no-rope Bb3AyueH KoMnpecop cborBercrBa Ha Bc[qKr4 peneBaHTHr4 pasnopeA6h Fra

cneAH !4re o6ulnocrnu AnperrrB14 : 2006 | 421 EC, 20 1 4 130 | EC, 20 1 1 | 65 | EC (20 1 5/863/EC )
Cnegxnre xapnltoHu3upaHt,t craHAapl4 ca np!4r]oxeHr4 a Frai-Froeoro ta3AaHhe, ny6nrxyaano e OQnqnanee BecrHt4K na Eaponeficxnn c'utos:

EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

RS Na isklju6ivu sopstvenu odgovornost izjavljuje da je vi5e opisani kompresor na vazduh usaglaSen sa svim odgovaraju6im smernicama iz slede6ih evropskih
direkiva: 2006l42lEZ, 20141301EU, 2O11 l65lEU (201 5/863/EU)
Slede6e uskladene norme primenjuju se u najnovijoj verziji objavljenoj u SluZbenom glasniku Evropske unije:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

LT Prisiimdamas visq atsakomybQ patvirtina, kad pirmiau aprasytas oro kompresorius atitinka visas tolesniq Europos Bendrijos direKyvq nuostatas
2006t42tE8, 2O1 4t3OtES, 201 1i6slES (201 5/863/ES)
Toliau nurodyti darnieji standartai buvo pritaikyti naujausioje versijoje, publikuotoje Europos SEjungos oficialiajame leidinyje:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Kinnitab ja kannab ainuisikulist vastutust selle eest, et 6hukompressor, mis on eespool kirjeldatud, vastab jdrgmise EU direKiivi k6igile asjakohastele
satetele: 20061 42lEu, 2o1 4l30lEL, 2o1 1 l65lEL (201 5/863/EL)
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud uusimas versioonis on kohaldatud jargmisi trhtlustatud standardeid:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 550'14-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

EE

LV DeklarC savu uz savu izp5muma atbildTbu, ka ieprieki aprakstTtais gaisa kompresors atbilst visiem attieclgajiem tiesTbu aKu noteikumiem, kas minCti
sekojoiss ES d i reKTves: 2006 I 421 EK, 20 I 4 | 30 lES, 20 1 1 /65/ES (20 1 5/863/ES)
Jaundkajai versijai, kas publicdta Eiropas Savienlbas oficialaja laikraksta, ir piemCroti Sadi vienotie standarti:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 6'1000-3-2, EN 61000-3-3
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